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Abstract: The Book of ‘lzah an-Nasyiin is a collection of writings
written by one of the great Egyptian scholars, Mustafa al Ghulayaini,
in the newspaper "al-Mufid". This book contains a variety of moral
issues, social, nationalism, leadership, and education. This book is
very well received and has a great influence on the hearts of readers.
This book translated into Indonesian by M. Fadlil Said an-Nadwi. In
reality, this translated book requires criticism. It must be known that
criticism is not only limited to the search for deficiencies or mistakes
but also gives high appreciation to translators, editors and,
publishers. The purpose of this study is to describe grammatical
problems in the translation work along with its solutive efforts. This
translation critique research rests on Newmark translation theory,
which is focus on the original language and focus on the transfer
language. This is because the book of ‘lzah an-Nasyiin is more
representative of the author's thoughts in ethics or morals delivered
with literary expressions. In many cases, the researcher finds
translation models that tend to be closer to the text and in other cases
closer to the reader. The researcher focused on evaluating the work of
translation in grammatical problems and solutive efforts. The results
of this study are that the researcher found translation evaluations on
three grammatical problems; tarkib isnadi or jumlah, tarkib bayani
and tarkib idafi.
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1 M. Rudolf Nababan, Teori Menerjemah Bahasa Inggris (Yogyakarta: Pustaka Pelajar, 2008), hal 1-

2 Ibid, hal 2-3.

3 Hartono, Belajar Menerjemahkan; Teori dan Praktek (Malang: UMM Press, 2003), hal 153.

4 Tbnu Burdah, Menjadi Penerjemah; Metode dan Wawasan Menerjemah Teks Arab (Yogyakarta: Tiara
Wacana, 2004), hal 10-11.

5 Alaika Salamulloh, 43 Nasihat Untuk Pemuda Muslim (Yogyakarta: Pustaka Insan Madani, 2007),
hal iii.
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buruk dan membahayakan daripada sifat nifak atau kemunafikan”.”
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6 Ibnu Burdah,Menjadi Penerjemah.... hal 11.
7M. Fadlil Said an-Nadwi, Terjemah Idhotun Nasyi’in (Surabaya: al Hidayah, 2000), hal 8.
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9 Peter Newmark, A Textbook of Translation (USA: Prentice Hall International, 1988), hal.186
10 Peter Newmark, A Textbook of Translation (USA: Prentice Hall International, 1988), hal 39.
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“Dasar utama keberhasilan berbagai pekerjaan itu terletak pada diri
pelaksana itu sendiri, yaitu rendahnya dalam jiwa pelaksana terdpat

keberanian yang mendorongnya terus bekerja” .
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“Andaikata umat ini tidak terkena penyakit licik, tentu mereka akan
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menderita kerugian”.
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Jika "1 b WS bl ala (3 gag aalS) jam 3 18I W L Ledill gy Leslualy o gadl
bukan karena penyakit takut, pastilah bangsa ini sudah mengusir musuh-

n . . .
. musuhnya samapai mereka mengalami kerugian

eld) e 065 OF sl i AL (’5'\*"\’ LA
“Wahai generasi muda, saya mohonkan perlindungan kepada Allah

untuk kalian semua dari menjadi orang-orang yang pengecut”.

Lo dg )l ) Bl e s Uy g bod) aafl e deans Y dag o2 il g
Jsf 3 o &=l o AV A Y JU atic dlls pb deaill AU oda,
Saya memohon perlindungan " Pk WS A i) Al Bl ] 2l @l Bl

kepada Allah untuk kalian, wahai generasi penerus, supaya kalian tidak

."termasuk golongan penakut

Sl G § el (gl el 2
Baogly all e 0 @l vl SN g pLadl B e faray L) S
2wt Jally Jad) e e ) S (Sl a3y aSE e sty (s (a5 Sy
LB LS oY) ) L e ) ] o i) OS85l llaably UL
el LS i e 15,55 "

'Jangan kalian semua menjadi orang-orang yang berputus asa, malas dan

keterbelakangan'.
lsyae la OF by Lzas Can BBy .ol bl Lo fordy bl o SH) s

Janganlah kalian termasuk . : 5 WS dked) ods @l comgl L L5 e ade 8 e
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.”orang yang putus asa, malas dan lemah
e AV Aiels JlasY el OF Jall G oo 228l 2l oda” L2

“Golongan orang yang bekerja dengan semangat tersebut benar-benar
mengerti bahwa harapan keberhasilan pekerjaan (optimisme) merupakan

pendorong utama untuk maju”.
orls Y OBl Al oda e uF Lo 1Sy L OBgnglly diall e Jandy L) SR s
B U)o Bly L lall e il gl I3 e Copd il aoy e I3lal allascal
Sekelompok golongan orang-orang yang ingin maju ini benar-benar " B LS
."mengerti bahwa optimisme merupakan faktor pendorong untuk maju
Miglal) JIEL ahaaiy QU e w O Ln afy "D

“Yang paling jelek lagi adalah sikap kita yang membela dan
mempertahankan kedudukan orang-orang dhalim, lebih parah lagi bila

kita menganggap si dhalim tersebut sebagai orang-orang yang baik ”.

ihall Jo Joxiss gldl oS e ag BB 56 Ul By sde Al Alad ol
oY ) fled BT iy olapall sl Y b sl Jo had | aaill oday . Cosslly
Al s 1485 35 Wiy (Spunsbly 2hall s en5 oy ko LS ko ol dll 3
Yang paling jelek lagi adalah sikap kita ”:@5 LS o Of azdll oda oo 40

yang membela dan mempertahankan orang dzalim dan menganggap

odd 3l ~173Yl "perbuatan si dzalim tersebut sebagai akhlak yang baik
By LenSKe S 53,4l 2alSIL 5 O 83,8l S 30 Lsuel G e ol Aladd
Orang—":gb" L‘S(iw\ wg} Sy (XY C«A—b SJJJLL\ L) v}-j«i\ V}-JS W\ oda

n .
. orang dzalim
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Usdzd) U] ssadll 2 3 dlall sl gl o)t LG
“Wahai generasi muda, sesungguhnya umat sangat membutuhkan pada

pembaruan di segala bidang”.

g o8 ol LedeSTL BT (i e cons sl Aled) e dled s
O i)l oda (3 A0 s gYl 2l (3 Lz A4 | o sy L))" ST o Al
e ldazes "sangat membutuhkan sekali’ 5 ."yang baik' de.slY) gl 45

FRHHEFWN]

S CSM & i) 1 EIWN el 3
A DS (3 Bl ldarly bl Pad) Slally Olall e vy 3loY) CS
LB LS oY) ) e e 2l 1)
Y] 2 U] Bl we e il
“Dengan demikian, dia akan dapat keluar dari lingkaran pola hidup seperti
binatang menuju lingkungan kehidupan moral normal”.
oda day ilS ] Olally CLall e faxiy a9 . 3LOYN S e STV s
Dengan " : L LS dpall dldl W BloYl 3 s NV o Aaghe dld
demikian, ia akan keluar dari gaya hidup layaknya hewan menuju kehidupan
."manusiawi
Vi) sda sty (S 4 oY O YL aw pr SIS

“Persoalan kegagalan kamu di atas, disebabkan keikhlasan tidak mereka

jadikan landasan dalam perjuangan”.
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3 a5 ) Slally SLall e g ay JLoY) S or SR L
Wl "kamu"  gas ed " Blas adoy b e en¥l O U G Aled) ods
oda" AdSOT L LW BLEY) JLe 3 LW 8Lyl &> ¢ "Persoalan (kegagalan) ini"
Jladl axg e #1315 "Kelompok ini" g» L1 Uly "mereka’ gof "2l ods” (3
Kegagalan ini dikarenakan mereka tidak menjadikan keikhlasan " tok LS se
."sebagai landasan mereka (kelompok)
SOl e L g s Bl 0B O

“Sesungguhnya kehidupan umat yang maju dan terhormat itu, tergantung

pada orang-orang yang berani”.

8395kl Ay el Slally Slall e oot goy ALY Sl o S e

gl oy el Bl dis Gasgiag ab K2y Walins dsial By e Lo s Aladl oda 3

Lis Baggde SIS Ly ALY Bl 3 BLUS drs Y @) SLdS) e 2SS B 22 O

3 LS BLl aday Regedl) Spsll A2 il Gl Al e Wb LU el f Ogs <13

Sesungguhnya kehidupan umat, tergantung pada orang-orang " :&5Yl aled
."yang berani

Sl e bWl pams g esddl sl e Y Ly L

“Keadaan yang memperitahinkan seperti itu tidak lain kecuali disebabkan
kerusakan jiwa anggota umat itu sendiri yang lebih mementingkan kebutuhan

materi daripada kebutuhan moril”.
Bagmgl amlly Ladl) Clally Olall e (s9:4 a9 . BLoYN S e S s
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Lis Aaggde SISy ALY A 3 BLIS wes Y @) Sl e 2 g 2l O
3 LS Bl pday Regedl) Spsll A2l Gl Al e Wb LU el T Ogs <13
Hal itu disebabkan oleh kerusakan jiwa yang lebih mementingkan " 145y aled
."materi daripada moril

Bye 3 Loty LaW) gle 3 Wl cldal) 5 3 Jalh Ly a0 2aS0) Sy " T
Mol A 3 el sl e 3 el csled

“Demi Tuhan, sungguh jelek orang bodoh yang berlagak seperti ulama, dan
orang-orang yang mestinya sudah mati jadi bangkai, tetapi pakaiannya seakan-

akan masih hidup tegar”.

GloYl S 3 s ACaly ALY SR r S e OF Sl ) e Y

S 3 b gkt Yy e badiay Y SR sy L Joldl dmy Ol) Ve O Yl
Ay alen s Jalh) s opg Wsins leend L Loy BLOYI (o ) ) oY)
LS adly g BLEY) e wllly Sy B aid) O LS Wy ey L Llel o
ks Lileb o psi OF cll S GiSS L meead) AY1 ) 3lo Bl a4l
Uls hedd) ol d 929 L ga V1 (SR Mg LU OF L e el Y1

e 4155 Sl Aay oLy

“Demi Tuhan, sungguh jelek orang bodoh yang berlagak seperti ulama, dan
orang yang tak memiliki manfaat apapun layaknya orang mati berlagak seperti

orang hidup vang bermanfaat” .

el ol dUl e (gadl) 3L p dBLld) Slbaally SUL e L s L IS
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Number Kind of Translation Translation Criticism
Criticism
1. Tarkib yvang telah buruk dan keji yang lebih buruk dan
Isnadi or keji
Jumlah

Tetapi, dia putus asa

Tapi, itulah sifat putus
asa

Kehilangan sifat roja’ atau
harapan adalah suatu penyakit
tersendiri yang berjangkit secara

Pupus harapan adalah
penyakit yang menjalar
di masyarakat kita

meluas pada tubuh setiap

anggota masyarakat kita

Kita telah melihat Engkau melihat

Tidak pernah dapat dibuat | Sehingga lemahnya

menganggur cita-cita dan gelapnya
cahaya tidak akan
membuat mereka diam

Ringkasnya, sesungguhnya | Ringkasnya,

pada dasarnya pemerintahan itu | sesungguhnya maju

ikut atau tergantung pada | dan mundurnya

keadaan umat dalam hal pandai | pemerintah itu

dan bodohnya, kemajuan dan
kemundurannya

tergantung pada umat

Pendidikan adalah suatu
persoalan, maka penting dan
agung nilainva

Pendidikan adalah hal
yang  penting dan
agung nilainya

Umat atau bangsa yang sedang
dihinggapi suatu penyakit sosial

Bangsa ini sedang
mengalami sakit sosial

Kadang-kadang umat atau
bangsa seluruhnya itu tertimpa
sakit

Bangsa seluruhnya itu
sedang terjangkit sakit

Tampilnya di tengah-tengah
kita orang yang bodoh berlagak
seperti ulama

Demi Allah, sungguh
buruk orang bodoh
berlagak seperti ulama

Keberhasilan suatu pekerjaan
apabila yang  menanganni
memang orang-orang yang ahli

Suatu pekerjaan akan
berhasil apabila
ditangani oleh ahlinya

Adapun orang yang berjuang

Adapun orang yang
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tidak ikhlas meskipun dia
menyembunyikannya, pasti aib
atau celahnya akan terbongkar

berjuang tidak ikhlas
meskipun dia
menyembunyikannya,
suatu saat pasti aib atau
celahnya akan
terbongkar

Beberapa urusan yang harus dia
kerjakan dengan berat

Beberapa urusan berat
yang harus dia kerjakan

Dasar  utama  keberhasilan
berbagai pekerjaan itu terletak
pada diri pelaksana itu sendiri,
yaitu rendahnya dalam jiwa
pelaksana terdpat keberanian
yang mendorongnya  terus
bekerja

utama
keberhasilan  berbagai
pekerjaan itu adalah
adanya keberanian
yang mendorong diri
pelaksana untuk terus
bekerja

Dasar

Jika keadaan terus berlangsung
seperti ini, maka Negara ini
akan dikuasai oleh sekelompok
orang jahat

Jika  suatu  bangsa
dikuasai oleh
sekelompok orang yang
membuat  kerusakan,
maka mereka tidak
akan mendapatkan
seorang pun yang
membawa pertolongan

Andaikata umat ini tidak
terkena penyakit licik, tentu
mereka akan menghalau
musuh-musuh tersebut sejauh-
jauhnya  sehingga  mereka
menderita kerugian

Jika  bukan  karena
penyakit takut, pastilah
bangsa  ini = sudah
mengusir musuh-
musuhnya samapai
mereka mengalami
kerugian

Wahai generasi muda, saya
mohonkan perlindungan
kepada Allah untuk kalian
semua dari menjadi orang-

memohon
perlindungan  kepada
Allah  untuk kalian,
wahai generasi penerus,

Saya

orang yang pengecut supaya kalian tidak
termasuk golongan
penakut
2. Tarkib Jangan kalian semua menjadi | Janganlah kalian
Bayani orang-orang yang berputus asa,

malas dan keterbelakangan

termasuk orang yang
putus asa, malas dan
lemah
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Golongan orang yang bekerja
dengan  semangat tersebut
benar-benar mengerti bahwa
harapan keberhasilan pekerjaan
(optimisme) merupakan
pendorong utama untuk maju

Sekelompok golongan
orang-orang yang ingin
maju ini benar-benar
mengerti bahwa
optimisme merupakan
faktor pendorong untuk
maju

Yang paling jelek lagi adalah
sikap kita yang membela dan
mempertahankan  kedudukan
orang-orang dhalim, lebih parah
lagi bila kita menganggap si
dhalim tersebut sebagai orang-

Yang paling jelek lagi
adalah sikap kita yang
membela dan
mempertahankan orang
dzalim dan
menganggap perbuatan

orang yang baik si  dzalim tersebut
sebagai akhlak yang
baik

Wahai generasi muda, | Wahai generasi muda

sesungguhnya umat sangat | yang baik,

membutuhkan pada pembaruan | sesungguhnya umat

di segala bidang sangat membutuhkan
sekali pada pembaruan
di segala bidang

3. Tarkib Idafi

Dengan demikian, dia akan
dapat keluar dari lingkaran pola
hidup seperti binatang menuju

Dengan demikian, ia
akan keluar dari gaya
hidup layaknya hewan

lingkungan kehidupan moral | menuju kehidupan

normal manusiawi

Persoalan kegagalan kamu di | Kegagalan ini

atas, disebabkan keikhlasan | dikarenakan = mereka

tidak mereka jadikan landasan | tidak menjadikan

dalam perjuangan keikhlasan sebagai
landasan mereka
(kelompok)

Sesungguhnya kehidupan umat | Sesungguhnya

yang maju dan terhormat itu, | kehidupan umat,

tergantung pada orang-orang
yang berani

tergantung pada orang-
orang yang berani

Keadaan yang
memperitahinkan seperti itu
tidak lain kecuali disebabkan

Hal itu disebabkan oleh
kerusakan jiwa yang
lebih  mementingkan
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kerusakan jiwa anggota umat
itu _sendiri  yang  lebih
mementingkan kebutuhan
materi daripada kebutuhan
moril

materi daripada moril

Demi Tuhan, sungguh jelek
orang bodoh yang berlagak
seperti ulama, dan orang-orang
yang mestinya sudah mati jadi
bangkai, tetapi pakaiannya

Demi Tuhan, sungguh
jelek orang bodoh yang
berlagak seperti ulama,
dan orang vang tak
memiliki manfaat

seakan-akan masih hidup tegar

apapun lavaknvya orang

mati berlagak seperti
orang  hidup  vang
bermanfaat
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